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прослеживается предвзятое отношение к нам, как 
если бы ничего не изменилось, в то время как фак-
тически многое изменилось ó при этом сущест-
венным образом. Политическая ситуация продол-
жает развиваться. На данном этапе пока еще име-
ются разногласия между различными участниками. 
Однако это совершенно нормально для переходного 
периода. Ничто не должно служить предлогом для 
продолжения политики выдвижения условий по 
отношению к нам или же попыток вмешиваться в 
наши внутренние дела. Мы по-прежнему видим, 
что такой подход зачастую контрпродуктивен, не 
говоря уже о том, что он сопряжен с пустой тратой 
времени. 

 <$":*":%/"&' (говорит по-английски): От 
имени Генеральной Ассамблеи я хочу поблагода-
рить президента Союзной Республики Югославии 
за только что сделанное им заявление. 

  Президента Союзной Республики Югославии 
Его Превосходительство г-на Воислава 
Коштуницу сопровождают из зала 
Генеральной Ассамблеи. 

 

-.*/01&"#2" 1$"92:"#/% ;"*10,&282 !=%/"+%&. 
E36 <$"=6*56:2/"&'*/=% 3-#% )&'F6#*6 <6$/2&'6 
B%,$"$. 
 

 <$":*":%/"&' (говорит по-английски): Ас-
самблея сейчас заслушает выступление президента 
Республики Гватемалы. 

  Президента Республики Гватемалы 
г-на Альфонсо Портильо Кабреру 
сопровождают в зал Генеральной Ассамблеи. 

 

 <$":*":%/"&' (говорит по-
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пулярные в политическом плане, но необходимые 
решения для выполнения целей мирных 
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найти и открыть
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океана. Мы активно участвовали в разработке этой 
Конвенции. 

 Наша страна хорошо знает о раздоре между 
братскими народами Ближнего востока, Азии и Аф-
рики. Мы горячо надеемся, что удастся урегулиро-
вать эти разногласия мирными средствами в рамках 
диалога, с тем чтобы все народы мира без какой-
либо дискриминации могли быть представлены 
здесь. Я хотел бы особо сказать о 23 миллионах че-
ловек, проживающих в Китайской Республике на 
Тайване, чаяния которых участвовать в работе меж-
дународных организаций пока не осуществлены. 
Страны Центральной Америки в целом и Гватемала 
в частности считают, что эти чаяния будут способ-
ствовать глобальному миру и демократии; они за-
служивают нашей поддержки. 

 Мы также искренне надеемся, что на основе 
резолюций 242 (1967), 338 (1973), 1397 (2002) и 
1402 (2002) Совета Безопасности удастся найти пу-
ти урегулирования сложного положения на Ближ-
нем Востоке, которое ухудшилось за прошлый год. 

 И в заключение мы вновь заявляем о нашей 
решительной поддержке центральноамериканской 
интеграции и приверженности интересам других 
стран Латинской Америки и Карибского бассейна. 
Правительство Гватемалы участвовало в важных 
инициативах в области региональной и субрегио-
нальной интеграции. В этой связи я хотел бы под-




